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Braşovu, 16 Augustü v.
încercările de germanisare a 

Dalmaţiei au produsü o puternică 
mişcare în contra lorü între po
poraţiunea croată a acelei pro
vincii austriace, — mişcare, ale 
cărei armări potu. fi de o deose
bită însemnătate pentru viitórea 
grupare a popórelorü monarchiei 
nóstre şi pentru politica ei in
ternă.

încă în şedinţa dela 19 Augustü 
a dietei dalmatine. &’a pututü vedé, 
care e disposiţiunea representan- 
ţilora poporului croatü faţă cu 
tendinţele de germanisare, cu mé- 
surile luate de guvernatorü şi de 
procuratară cu scopü d’a se pune 
órecare stavilă în comunicaţiunea 
spirituală a Croaţiloril dalmatinü 
cu poporaţiunea sérbéscá din Bos
nia şi Erţegovina.

In acea şedinţă deputaţii croaţi 
au supusü unei critici forte severe 
tendinţa regimului austriacu* de a 
germanisa autorităţile, deşi mini- 
steriulü promisese nu de multü 
timpü, că li-se va face dreptate 
Croaţiloru, decretându-se limba 
croată ca limbă oficială. Au cri- 
ticatü de asemenea forte aspru 
censura politică, care detrage c|ia’ 
relorü croate debitulü postalü pen
tru provinciile ocupate.

„Vréu se ne separe de Sera- 
jevo — striga deputatulü Bian- 
chini — de fraţii noştri. Vréu sé 
rupă legătura, ce ne unia pe noi 
Croaţii chiar şi pe timpulü semi- 
lunei cu Bosnia şi Erţegovina. 
Acesta-i unü despotismü de celü 
mai réu felü, în contra căruia 
protestezü aci în celü mai hotă- 
rítü modü“ .

Deputaţii croaţi au şi decla- 
ratü, că cerü unirea Dalmaţiei cu 
Croaţia, pentrucă naţiunile cele 
mici, îngrijate de esistenţa lorü, 
trebue sé se unéscá, pentru ca sé 
nu fiă înfrânte de puterea celui 
mai tare. Croaţii din Dalmaţia — 
4ise deputatulü Klaic—formeză o 
singură naţiune cu Croaţii din

Croaţia şi interesele cele mai vi
tale pretindă, case se unéscá; a- 
cesta-i celü dintâiu punctü din 
programulü clubului deputaţiloru 
croaţi.

Va înţelege orî-cine, că o unire 
a Dalmaţiei cu Croaţia e de na
tură a produce schimbări însem
nate în monarchiă, fiindü în de- 
favorulü Slavilorü din nordulü 
Austriei, dér în favorulü Slavilorü 
din sudulü monarchiei. Cehii simtü 
fórte bine pericululü ce se nasce 
pentru ei şi prin c}iarele s’au 
şi declaratü în contra acestei uniri. 
De altă parte unirea celorü doué 
provincii croate vorü întări ele- 
mentulü croatü, şi electulü acestei 
uniri ar puté fi o schimbare esen
ţială în politica şi în situaţiunea 
internă a jumătăţii ostice a mo
narchiei.

De ce natură ar puté fi acestă 
schimbare, nu mai e nevoiă sé o 
schiţanm; destulü e ceea ce ne 
spunü deputaţii croaţi dalmatiní, 
că e vorba de asigurarea esisten- 
ţei celui slabü în contra celui tare, 
şi Croaţii uniţi de sigurü că nu 
slabi vorü fi faţă cu stăpânirea un- 
gurésca.

Unirea Dalmaţiei cu Croaţia 
e lucru hotárítü de maioritatea 
dietei dalmatine, care e croată. 
O telegramă de ac[î ne împărtă- 
şesce, că maioritatea şi-a publicat 
programulü, în care cere alipirea 
Dalmaţiei la Croţia.

E greu de preveejutü, decă se 
va realisa acestü programü, în 
contra căruia Slavii din Austria 
au destule cuvinte de a se declara. 
Unü resultatü înse lupta acésta 
de sigurü va avé, décá cabinetulü 
Taaffe voesce sincerü se aducă la 
îndeplinire egala îndreptăţire na
ţională, şi acestü resultatü nu póte 
fi nefavorabilü Croaţilom dal
matiní.

Vorba e, că naţionalităţile din 
Austria luptă voinicesce în contra 
ori-cărei supremaţii, cáutándü se’şî 
asigure esistenţa lorü naţională,

prin egală îndreptăţire reală, ér nu 
fictivă. Dér noi naţionalităţile de 
dincóce ce facemü ? Şi anume noi 
Românii ce tacemü, ca se ne asi- 
gurámü esistenţa nóstra naţională 
faţă cu atacurile duşmanilora 
asupra limbei şi naţionalităţii 
nóstre ?

Ori-ce Românu cu inima cu
rată va trebui se mârturiséscâ, că 
spre ruşinea nóstrá pré puţinfi fa- 
cemű !

J D X J X T

Simbolulű Serbiei mari.

Corespondentulü din Belgradü alü 
unei foi ruse«cl împărtăşesc© acesteia ur- 
mătorele interesante amërunte :

Precuîn se scie, în amintirea serbă
rii delà Kossovo s’a creatü în Serbia 
unii nou ordinü sêrbescü : „St. Lazarü.“ 
Acesta e destinatü numai pentru dom
nitorii de naţionalitate sérbéscá, prin ur
mare asupra lui au dreptulü — 4i°e c0- 
respondentulü — numai regele Alesan- 
dru alü Serbiei şi principele Niculae alü 
Muntenegrului. Acestü ordinü constă 
dintr’o stea, aternată de unü lănţişorfi, 
care e.formatü din insemnele smălţuite 
şi împreunate ale Bosniei, Erţegovinei, 
Bănatului şi ale celorlalte teritorii, ce se 
ţineau de vechiulü imperiu sêrbescü. 
Ideia marei Serbii îşî are aşa dérá sim- 
bolulü ei.

Puterea luméscâ a Papii.

„Indépendance Belgeu anunţă din 
Roma următorele asupra tractárilorü, ce 
le-ar fi începutü Austro-Ungaria în in- 
teresulü papismului de o parte cu amân
doi aliaţii ei şi de altă parte cu Vati- 
canulü :

Austro-Ungaria tractézá asupra pro- 
ectului d’a se stabili unü modus vivendi 
între Italia şi papismü, aşa că Papii së 
i-se dea aparinţa esterioră a suveranităţii 
lumesc!, fára a jigni integritatea regatu
lui Italiei. Cestiunea ar fi sô se resolve 
astfelü : Afară de Vaticanü şi de pala
tele papale, ce i-s’au lásatü Papii prin 
legea garanţiilorfl cu atributele depliuei 
suveranităţi, guvernulü regelui Umberto 
së pună o corabiă de rësboiu sub ordi-

nulü Papii, care sé staţioneze permanent 
în Civita-Veccliia şi sé pórte stégulü pa- 
palü. Afară de aceea Papa ső aibă drep
tulü sé ceră orl-când pentru folosinţa sa 
personală unü trenü de cale ferată, care 
de asemenea ső stea sub scutulü stégului 
papalü şi pretutindenea, unde ar vrea să 
ílü dirigeze Papa, sâ se bucure de drep
tulü de exteritorialitate. Astfelü i-s’ar face 
cu putinţă Papii sé părăsescă Vaticanulü 
când ar vrea şi sé se ducă la Castel- 
G-andolfo ori la Civita-Vecchia, ca sé se 
îmbarce pentru stréinátate, f&ră sé tre
buie ső renunţe la drepturile suverane, de 
care se bucură acum între zidurile Vati
canului. Afară de acesta sé i-se mai 
facă papismului unele concesiuni, spre 
a i-se asigura bisericii catolice o mai 
mare participare la viâţa publică şi anu
me ső i-se asigure unü dreptü de con- 
trolü în instrucţiunea publică.

Tractările suntü conduse din Viena 
prin Berlinil, unde esistă înclinare pen
tru planulü acesta, spre a se stabili o 
mai mare apropiere între cele doué state 
amice : Austro-Ungaria şi Italia. In Va
ticanü tractările suntü conduse de car- 
dinalulü Hohenlohe. Curia papală încă 
nu 4ice până acum nici „da“ nici „ba“ , 
spre a nu se lega mai dinainte; dér cei 
cari represintă causa curiei facü preten- 
ţiunl, care uşorfi arü putea ső strice 
totü.

înarmările Italiei.

„Corr. de l ’Est“ anunţă din Roma, 
că la trecerea regelui Umberto prin 
strîmtorea da Messina, cu ocasiunea că- 
lőtoriei ce a întreprins’o în (piei© acestea 
prin Italia, s’a dispusü construirea de 
forturi nouő înarmate cu tunuri mari. 
In acelaşfi timpü corpulü alü şâselea de 
armată, alü cărui statü majorü se află 
ín Bologna, se aprovisionőzá cu mari 
cantităţi de conserve de carne şi cu alte 
provisiunl de mâncare; ér liniile căiloră 
ferate adriatice se légá nemijlocitü cu 
căile ferate austriace, asigurându-se ast
felü mobilisarea în acelaşfl timpü şi pro- 
cederea unitară a armatelorü aliate.

Situaţiunea în Creta.

In Creta domnesce în aparenţă linişte, 
după-ce résvrátitorii s’au supusü. „Frank
furter Zeitung“ comunică cererile ce
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şi celü de pe urmă din partea a V l-a  a 
„Memoriului“ lui Io s i fü  Ster ca  Ş u lu ţiu , 

care se va publica mai târziu.
(Urmare.)

In Viena am statü 8 ^ile. Nu fuse- 
semü de 36 de ani în Viena, din vara 
anului 1848, când intreprinserámü mai 
mulţi inşi din Pesta o escursiune de fra- 
ternisare.

Abia am recunoscut’o.
„Aula“ cea vestită, unde la anuiü 

1848 s’au petrecutü atâtea lucruri me
morabile, unde renumitulü profesorii 
Fester îşi ţinea cuvântările sale revolu
ţionare cătră tinerime, a dispárutü şi în 
loculü ei s’a ridicatü unü măreţi! palatü.

In Viena ne-amü íntélnitü cu fiia 
mea Alexandra şi cu börbatulü ei Dr. 
Octavianü Russu. cari îndată după cásé- 
toriă întreprinseră o o álé toriá cătră 
Italia.

A opta 4i am plecatü la Karlsbad. 
Pe drumü am făcuţii cunoscinţă cu unü

advocatü din Viena, care mergea sâ-şl 
cerceteze nevasta în Karlsbad.

Era unü tínérü fórte simpaticü şi 
inteligentü. Una, doué — numai ce ne 
pomenimü, că politisámü. Elü s’a mi- 
ratü fórte, că noi Ardelenii cunóscemü 
atátü de bine tóté fasele, prin care trec 
dânşii, şi că ne interesámü de luptele 
lorü, pe când ei abia au o ideiă clară 
despre stările de lucruri de aici.

— Nu mé temü — dise elü—ca lupta 
înverşunată dintre Slavii şi Grermanii 
austriacl ső pună capétü vieţii naţionale 
a unuia din aceste doué popórő. Ambele 
au destule titluri la esistinţa naţională. 
Se va găsi unü modus vivendi. Mő temü 
ínső fórte tare, că inter duos litigantes 
tertiusgaudebit. Jidovii întrebuinţeză oca
siunea şi ocupă tote terenele economice 
şi comerciale. Ne-au copleşitfi deja ast
felü, íncátü nu mai este o singură între
prindere, de dai Dómne, ca sé nu fiă în 
manile lorü. Noi Austriacii nu le mai 
putemü resista.

— Nu cu.mva voiţi sé-i germanisaţl ? 
ílü întrebai eu, şl-apoi îi istorisii cele 
audite dela advocatulü maghiarü.

— Ferit’a Dumnezeu, striga elü, eu
o groză învederată. Vai de némulü un- 
gurescü, décá ei ar primi pe Jidovi în 
némulü lorü. Intr’o sută de ani amü 
vede nu Jidovi maghiarisaţî, ci Maghiari 
jidoviţl, o naţiă din care totü caraeterulü 
ar dispăre şi téra s’ar preface într’o 
Iudeiă. Noi G-ermanii amil protesta din 
tote puterile şi amü respinge unü aseme
nea amestecü de sânge, prin care s’ar 
infecta şi degenera rasa germană.

Deodată observü o mare mişcare în 
cupeu. Toţi se apropiă de feréstrá.

— Ce este? întrebaiu eu.
— Te facü atentü, domnule, îmi 4ise 

elü, ne apropiemü de Pilsen, unde se 
prepară cea mai bună bere din totă 
lumea. Trenulü se opresce doué minute, 
ca ső potă bé cálétorii bere.

Toţi se dau josü din cupeu, toţi se 
apropiă de mesa încărcată din apropierea 
şinei. Am bőutü şi eu, ca sé mő röco- 
rescü niţelfl, era teribilă căldură.

— Dér d-ta, d-nule consilierü, nu 
cjicl nimicü ? mő íntrébá advocatulü. Aş- 
teptü observările d-tale despre berea cu 
renumele europénü.

— Eu ce sö cjicü, răspunsul ü meu 
e förte simplu: Pănă când în ţera mea 
se face vinü bunü, n’o să beu lături.

Unü hohotü generalü a urmatü a- 
cestorü cuvinte, apoi îmi observară toţi 
din töte părţile: „Ferice de celü ce pote 
bea vinü bunü şi eftinü; la noi numai 
cei bogaţi potü să’şl permită unü ase- 
mineă lucsü.“

De cătră seră am ajunsü la Karls
bad : Europa în miniatură. Ţi-se părea 
ca şi când nu te-ai afla intr’unü locü de 
cură, ci că ai fi la o esposiţiă, unde o- 
menii şi-au datü întâlnire, spre a se în
trece unii pe alţii în lucsü, în desfătări 
şi alte vanităţi.

Impresiunea, ce-am primi t’o în acea 
seră în Karlsbad, pe lângă tötä frumu- 
seţa, ba potü îc© grandeţa lui, era unü 
ce bizarü. Acelü amestecü de limbi şi 
ömenl, la totü pasulü altă limbă, ba la 
totü pasulü câte trei-patru limbi, se 
loveu de urechile tale. Majoritatea o fâ- 
ceu Nemţii din Germania şi mai alesă 
Prusienii.

Minunatü 4i°e Alesandri: „Latina 
ginte e regină între-ale lumei ginte mari.“
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Grecii din Creta le-au ímanatü Sultanului 
prin guvernatorulü insulei, Şakir-paşa:

1) Natérnarea financiară a insulei;
2) Reorganisarea gendarmeriei; 3) Orga- 
nisarea judecátoriilorü; 4) Revisiunea 
procedurei civile şi penale; 5) Disolvarea 
parlamentului cretanü şi alegeri noué;
6) Declararea de nevalabile a tuturorü 
decisiunilorü parlamentului din urmă; 7) 
La hotărîrile parlamentului sé decidă 
simpla maioritate fără deosebire între 
Creştini şi Musulmani; 8) Drépta împăr
ţire a oficiilorü între Creştini şi Turci;
9) Cedarea veniturilorü vamale şi a dă- 
riloră pe timbru la cassa Cretei ; 10) în
fiinţarea unei bănci agricole; 11) O sub- 
venţiune din cassa ímpérátéscá turcescă 
pentru regularea finanţelora cretane; 12) 
Amnestiă generală pentru Creştini; 13) 
Urmărirea penală a tuturorü criminali- 
lorü turci; 14) Despăgubire amésuratá 
pentru devastările la care au fostü espuşl 
Creştinii din partea Turcilorü. Tractările 
pentru înţelegere sé se facă în Cauea şi 
nu în Constantinopolü, şi anume asupra 
tuturorü cererilorü la unü I02Ü, ér nu 
numai asupra unorü singuratice cereri. 
La şedinţele comisiunei cretane, care 
va tracta asupra punctelorü de mai süsü 
cu comisarii turci, sé nu ia parte nici 
membri de-ai maiorităţii creştine a ul
timului parlamentü, nici locuitori turci.

Precum se vede, Grecii totü numai 
la óla lorü tragü jarulü. De aceea 
nu póte mira soirea ce vine din Cons- 
tantinopole, că Sultanulü a respinsü ce
rerile lorü şi că situaţia în Creta s’a a- 
gravatü din nou. Se spune ínsé, că tru
pele turcesc! ocupă posiţiunl avantagióse, 
care le facü cu putinţă a întâmpina ori 
ce ventualitate.

SCIRILE p iLE I.
Oaspeţi din România. Intre escursio- 

niştii sosiţi Luni dela Sinaia în Braşovfi 
au fostü şi d-lü C. Nacu, fostü ministru 
în România, şi pictorulü d-lü C. Stăn- 
cescu, fostü directorü generalü alü tea- 
trelorü ín Románia. D-lü I .  Bibicesc'i, 
directorulü „Telegrafului Románü“ din 
Bucuresci, venindü dela Vâlcele cu d-na 
Bibicescu, s’a opritü pentru câte-va dile 
în Braşovfl.

*
D-lü Gavrilü Trifu, victimă a perse- 

cuţiunei unguresc!, a plecatü la noulü 
séu postü în Sabadka, unde nu va mai 
aucji graiulü dulce románescü, decátü 
póte forte rarü. Drumü bunü îi dorimü 
şi fiă sigurü, că iubirea nostră ílü înso- 
ţesce şi în loculü deportaţiunei.

*4: *
Judecătorii defraudatorü. Secţiunea 

penală a tribunalului din Pesta a ordo- 
natü cercetare penală pentru defraudare 
în contra judelui dela tabla reg. Edmund 
K. Senatulü disciplinarü alü tablei r. a

şi suspendatü din postü pe judele Ed
mund K., care făcea parte din senatul civil. 
In timpulü din urmă s’au pornitü mai 
multe esecuţiuni în contra judelui, ba 
acum de curéndü s’a declaratü chiar fa- 
litü. Cercetarea penală s’a pornitü în 
contra lui, fiindcă unü libelü cu 700 fi. 
dela cassa de economii, predatü lui spre 
păstrare, l ’a amanetatü la unii din cre
ditorii séi.

Jude dela curtea de apelü de- 
fraudantü! Dér sé nu uitămO, că 
tráimü sub „moralulü“ sistemü de gu
vernare tiszaistü.

** *
CácJutÜ, Preşedintele Kulturegyletu- 

lui ardelénü, fişpanula Gábriel Bethlen, 
ducéndu-se la vénátóre, a cádutü de pe
o stâncă şi s’a ránitü greu.

** *
Certă 'n familiă. Reuniunea de con- 

strucţiuni de case a micilorü industriaşi 
din Pesta a ţinuta la 25 Augustü n. o 
adunare generală estraordinară pentru 
alegerea nouilorü funcţionari. Comitetulü 
reuniunei nu putu raporta despre acti
vitatea lui şi propuse alegerea unei co- 
misiuni pentru revisuirea registrelorü. 
Atunci se ridica o larmă cumplită, în 
timpulü căreia preşedintele demisiona. 
Se alese ună preşedinte după verstă, care 
critica aspru administrarea fostului pre
şedinte. Urma o păruială straşnică, ér 
comisarulü poliţiei disolvâ adunarea.

Treburi ungurescl! Ori cum cjicea 
„Budap. Tgbltt“ : fără scandalü nimicü 
nu se póte face între „patrioţi“ .

*+ *
Schimbare în mersulü trenurilorü. Tre

nurile mixte Nr. 317 şi 318, ce circulau 
între Braşovfi şi Predélü, cu diua de
16 (28) Augustü înceteză de a mai 
circula.

** *
Falsificatori de bani. In Cluşiu s’a 

descoperitü o bandă de falsificatori de 
bani, care se pare a fi forte întinsă. Un 
ţârana streinü adecă se duse la căldăra- 
rulü (arámarulü) Andrasovsky şi comanda 
la elü unü drugü de imprimatü. Aráma
rulü bănui lucrulu, îasciinţa poliţia şi 
ţăranuhi mărturisi, că in atelierulü unui 
faurü din Cluşiu suntü gata o pressă şi 
materialulü necesara pentru fabricarea 
monedelorü de 1 fi. şi că numai drugulü 
de imprimatü lipsesce. Maşina avea sé 
fiă dusă la Sepsi-Sângeorgi, unde falsifi
catorii avéu sé ’noepă cu fabricarea. Banda 
întregă a fostü arestată.

** *
Cadavru de copilü. In Cluşiu a fostü 

scosü din Someşfi acum câteva c^6 ca" 
davrulü unui copilü. Cercetarea medicală 
a constatatü, că copilulü a fostü aruncat 
viu în Someştt şi e probabilü, că însăşi 
mumă-sa l ’a aruncatü. Cercetarea ur- 
meză.

*
* *

Sinucidere. In Cluşiu s’au sinucisa 
soţia unui agenţii de asigurare, anume 
Elisabeta Szendrei, şi iubitula ei sergen- 
tulii majorii Anton Ekkert, cea din- 
tâiu prin înveninare , celii de ala 
doilea prin spendurare. Femeia avea 
să se înfăţişeze în acea di în afacerea 
procesului ei de despărţire la preoţii.

** *
Inşelătoriă. Jidovula din Brăila Io- 

sef Braunstein a ridicaţii dela o casă de 
bancă din Viena la 21 Augusta n., pe 
temeiula unei asignaţiuni de bancă falsifi
cate, suma de 3000 fi. şi a dispăruta cu 
banii.

In memoria lui Bărnutu.>
Discursulu Reverendissimului Domnú A lim -  
p iu  JBarboloviciu , vicariu alü Silvaniei, 
ţinută la parastasulü lui JBârnuţu, în 

l é  Iulie a. c.

„A cădutu pe faţa părintelui séu, 
şi plangéndü l’a sérutatü pe elü".

Iac. c. oO v. 1.

(Urmare şi fine.)

Insé este nemurire pe acesta pă- 
méntü, pentru-că faptele cele bune, cele 
mari suntü nemuritóre, prin urmare şi 
memoria ómenilorü virtuoşi, mari şi în- 
frumseţaţi cu sciinţă şi credinţă, rémáne 
ca unü fara luminătortt înaintea omeni- 
mei pe deosebitele cariere ale vieţii, prin 
sciinţa şi virtuţile depuse în opurile lorü, 
şi prin esemplulü vieţii. Séu nu-i ne
muritóre memoria lui Cicerone, Seneca, 
Catone, Homerü, Horaţiu şi alţii prin 
clasicitatea opurilorü lorü? Nu-i nemu- 
ritorü Cristofor Columb, Newton, Hum- 
bold, prin descoperirile lorü ? Seu cine 
ar cuteza a (iice, că a muritü memoria 
unui Vasiliu celü mare, Gregoriu cuvân- 
tátorulü de Dumnedeu, Ioanü gură de 
aurü, cari prin opurile lorü au întărită şi 
cimentatü fundamentala sfintei nóstre re- 
ligiunî, şi opurile lorü şi astădi suntü 
totü atâtea isvóre limpecji, pentru cela 
însetata de adevérata credinţă ?! Séu nu 
trăesce şi acll una Rafaela, care prin 
penelula séu stóroe şi aci|î admiraţiu- 
nea lumei şi e modelula artei de pic
tură? ! Seu ce putere va şterge numele 
şi memoria archiereilorü : Inocenţiu Clain, 
Gregoriu Maiorü, Ioanü Bobü, Ales. Şu- 
luţa din inimile şi sufletele fiilora bise- 
ricei şi naţiunei române ?

Mâna timpului li-a înscrisa numele 
lora în sacrariulü inimilorü nóstre, ér 
ceea-ce susţine şi apără mâna timpului, 
nu este putere duşmană pe pămenta ca 
sé o potă déríma.

Dér sé descindema într’una cerca 
mai ângusta ala vieţii sociale şi famili
are, şi vomü esperia cu bucuriă sufle- 
téscá nemurirea numelorü, a memoriei şi 
a faptelorü în cariera tuturorü profesiu- 
nilora esercitate prin omenime şi a tu
turora legăturilora sociale şi familiare. 
Séu móré teologulü şi jurisconsultula

cela bunü ? Au nu şi-la íncliipuescü 
discipulii deja cărunţi şe^enda pe cate
dră şi gustándü din gura lui cuvintele 
înţelepciunei virtuţii şi adevérurilorü 
eterne? Nu-i nemuritorü medicula, care 
scóte din gura nemilósei morţi pe tată 
şi mamă, ala cărora aşternuta durerosü 
îla scaldă în lacrimile întristărei surce
lele eşite din inima párintéscá ? Séu 
móré preotulü , cere dela sfántulü altarü 
şi dela înălţimea amvonului aprinde lu
mina credinţei şi sóméná învâţătura ade- 
^érului eternü în sufletula şi inima tur
mei sale credincióse, ér séménátura cre
dinţei o fecundézá prin roua esemplalui 
vieţii sale cuvióse şi prin faptele 
pline de iubire párintéscá şterge lacri
mile orfanilora şi mângăie pe cei nécá- 
jiţl?  Nu móré docenţele celü conscien- 
ţiosa, care’şi împlinesce chemarea faţă 
de poporulü ínsetatü da lumină cu totă 
acurateţa; seu de câte ori n’amü auditü 
noi pe bătrânii noştri cărunţi suspinândQ : 
„mi-aducü aminte, că am învâţata rugă
ciunile şi cartea dela cutare dascălii, 
„fiă-i ţărina uşoră“ ; acesta „fiă-i ţ0rina 
uşorău e monumenta neperitora ridicata 
în sacrariula inimei!

Nemuritora este numele advocatu
lui, carele aperă dreptatea şi moşia bie
tului ţârana câştigată prin sudórea cruntă 
a iobăgiei. Nu móré memoria diregöto- 
rului, fiă administrativü, fiă judecăto- 
rescü, care’şî are conaciinţa din misiu
nea sa, şi fiindü convinsa că nu popo- 
porula e pentru dirigétorü, ci diregétorul 
pentru poporü; conduce nava adminis- 
traţiunei publice cătră portulü destina- 
ţiunei sale, adecă fericirea poporului, şi 
administreză justiţia spre învingerea ade- 
vérului şi a dreptăţii. Nemuritorü e nu
mele architectului séu industriaşului, care 
aducéndü la perfecţiune profesiunea sa, 
răpesce spre admiraţiune prin opulü său 
pe privitori şi vestesce mărirea lui Dum- 
nedeu pe páméntü.

Nemuritorü ej numele pruncului, care 
prin ascultare şi supunere fiescă îndul- 
cesce vi0ţa părinţilorfl, şi în locü sé le 
stórcá lacrimile — cum facü cei mai 
mulţi — le alină durerile, le mângăiă 
nécazurile şi devinü proptea bâtrâneţe- 
lorü adânci.

Nemuritorü e şi junele şi juna, car! 
prin virtutea castităţii şi flórea crinului 
nevinovăţiei sufletescl şi trupeşei, în con
tra brumei veştejitore a înşelăciunilorO 
spiritului celui corupt alü secuiului nos
tru, stau neatinşi, păstrându’şi verguria şi 
curăţenia inimei nemaculată şi fără pri
hană.

Nemuritorü e numele bărbatului şi 
alü muierei, care legătura cea sfântă a 
credinţei căsătoricesci o apérá nevătă
mată în contra tentaţunilora lumei stri
cate. Nemuritora e din generaţiune în 
generaţiune numele părintelui, care’şl 
ocârmuesce cu înţelepciune familia, şi cu

Intr’adevérü! când vedémü o grupă 
de Francesi, Italieni ori Spanioli, mi-se 
umplea sufletulü de bucuriă.

Eleganţa lorü în umbletü, în îmbră
căminte, în gesticulaţiuni, în vorbire ; vioi
ciunea şi totă fiinţa lorü, naturală, ne
silită, limba lorü dulce şi frumosă, îţi 
insuflă încredere şi simpatiă.

Când am vécjutü poporulü din jurü, 
unü soiu de ómeni, mai alesü femeile 
cátü se póte de uríte, mi-au venitü aminte 
notiţele unui raportorü, care venise în 
anulü 1876 cu ocasiunea petrecerei îm- 
pératului aici în Sibiiu, cu scopü de a 
raporta despre cele véc^ute. Elü ĉ ic®
între altele:

„Am vécjutü fete de Románü, atátü 
de frumóse, íncátü doué asemenea frum- 
seţi arü fi în stare, ca se facă o cetate
germană renumită“ .

Observü din capulü locului, că or
dinea şi curăţenia ce domnesce în Karls- 
bad e esemplară; ér moralitatea mai pe 
susü de tóté, cum asemenea rara se póte 
vedé.

Abia am aşteptata 4iua urmátóre, 
ca sé-ml íncepü escursiunile în munţii 
Karlsbadului, atátü de s0rbătoriţI.

Dimineţa la 6 ore am începută cura 
la fântâna „Muhlbrun“ , unde erau deja 
vre-o 600 omeni, în ordine militară, doi 
cu doi alăturea; căci în Karlsbad — 
ve^î Domne! egalitatea se observă strictu: 
prinţula, boierula, burghesula şi ţăranula 
au să mergă alăturea şi unuia după 
altuia, sub durata curei, astfela precum 
au pornita de dimineţă.

Vorbă să fiă! Domnulă e domna, 
şi în raiu şi în iada. Care va să d.icâ: 
Domnii îşi trimiteau pe servitori, ca să 
umble d’arendula cu tine, marşulâ ega
lităţii, şi să le aducă apă de cură; pănă 
atunci, ei priveau prin monoclu publi- 
cula încântata de spiritulu egalităţii.

îndată după cură am pornita la 
brădeta. Altă pădure acolo nu este.

Care-mi fu mirarea, când mă văcjui 
într’o pădure estinsă, 2000jugăre, sădită 
de mână de oma, încrucişată de aleurl, 
curăţită ca o grădină şi provădută cu 
restauraţiuni, unde întotdeuna se află 
câte unQ masicanta, apoi cântăreţi po
porani, fela de fela de jocuri şi o mul
ţime de băutori de bere, petrecedu-şl 
acolo.

Acesta sgomota, amestecata cu vue- 
tula ce străbate din cetate, din învăl- 
măşala atâtora mii de omeni, cu sune- 
tulü bandelora de musică, militare şi 
civile, din Austria şi Germania, te face 
adesea nervosa.

Inţelega, că una cetăţânfi, care în- 
tr’unü anü abia odată are ocasiune vre-o 
câteva săptămâni d’a eşi la „larga“ , d’a 
respira aera libera şi necoruptü, şi care 
ceva mai frumosa n’avé^utÜjSé rămână 
încântata; dér eu am rémasü rece ca 
plumbulü.

Nu aceşti codri îi doresce sufletulü 
meu, când caută desfătare în măr0ţa 
natură, ori singurătatea, alungatü fiindü 
de valurile v ieţii; oh nu ! aceştia sunta
o palidă imitaţiune a marelui templu ala 
natúréi, unde la tota pasula trebue sé 
admiri mâna creatorului.

In aceşti codri lipsesce corula ar- 
moniosa alü pasérilorü, lipsesce vulturulü, 
care despică aerulü, lipsesce versulü me- 
lodiosü alü buciumului şi fluerulü păs- 
torilora, lipsesce murmurula rîului de 
argintü, care curge în josü, lipsesce ve- 
getaţiunea înbelşugată, lipsesce aroma şi

nectarulü, lipsesce isvorulă divinü, lip
sesce dîna munţilorfl, lipsesce totulü, ce 
face pe omulü, care portă altarulü acelei 
mari creaţiunl în sínulü séu, sé esclame : 
Mărire Ţie Dumne4eule!

Şi încă ce mai lipsesce? Intrébá pe 
vânătorula de Alpi, care înţelege vocea 
tainică a natúréi, $i ela îţi va spune că: 
lipsescü giganţii seculari, pilaştrii subli
mului templu, decâta care mai maestaticl 
nici cela mai cutezătora penala n’a zu
grăvită, — unde domnesce o tăcere săr- 
bátoréscá, unde te cuprinde una sfânta 
fiora şi ţi-se pare, că în cjorl de (Ji şi 
în amurgula serei au^I una suspinü 
duiosa, purtatü de valurile mării, şop- 
tindü versuri misterióse din altă lume. 
Ţi-se pare, că auc|l în depărtare o me- 
lodiă cerescă, apropiindu-se de tine, pe 
aripile zefirului, apoi depărtându-se 0ră 
totü mai tare . . . păn’ce se perde în 
. . . infinita.

Acésta-i rugăciunea Alpilora.

(Va urma).
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âlraegaţiune de sine îi dă crescere reli- 
giosă-morală şi intelectuală, amăsurată 
posiţiunei ce o ocupă în viaţa socială. 
Nu móré maica, care, lăpădândă lucsulü 
şi moda cea schimbăciosă şi învenină- 
tóre de sufletü şi inimă, nu’şi cércá fe
ricirea în lumea mare, în petreceri şi 
baluri sgomotóse, ci în jurulü familiei 
sale; ale căreia mărgele suntü pruncii, 
şi’şl află singură desfătare întru a resădi 
sSmenţa virtuţii în inima şi sufletele a- 
celora; carea fiindü pătrunsă de subli
mitatea misiunei sale, nu voiesce a fi ca 
cele mai multe femei numai damă, ci 
mamă, adecă nu muierea lumei, ci mama 
casei; memoria şi numele, c}icü, acestorü 
femei şi maice e nemuritorii.

Nemuritorü e economulü şi pluga- 
rulü celă diliginte, care moşia sa răscum- 
părată, prin sângele şi sudórea moşiloră 
şi strămoşiloră nu-o pradă, ci sciindü, 
că nu-i a sa, ci a familiei sale, o lasă 
neştirbită pruncilorü, nepoţilor»! şi stră- 
nepoţiloră săi. Oh! de amü avea mulţi 
atarl plugari nemuritori!!

Séu care satü e acela, care să nu fi 
avutü în trecută în trópta poporului ţă
ranii bărbaţi şi femei înţelepte, distinse 
prin pietate, virtute şi laboriositate, ale 
cărora fapte şi adl răsună pe buzele po
porului, ca totü atâtea esemple demne 
de imitatü.? Séu de câteori n’amü vădută 
strălucindă virtuţile eredite dela părinţi 
séu moşi în prunci, nepoţi şi strănepoţi!

Seu adl în acestă sărbătore, ce ni-a 
coadunată pe noi în acestă sfântă locă, 
ca sé înălţămă sacrificiu neciuntată dela 
S. altariu, cătră tronulu atotputernicului 
Dumue4eu? Au nu simţulă pietăţii, de
votamentului şi veneraţiunei păstrate în 
sacrariulă inimei fiăcărui Română faţă 
de numele, memoria şi sufletulă lui Si- 
meonü Bărnuţă! ? Deci cuteză a susţine 
süsü şi tare, că Simeonă Bărnuţă n’a 
nmritö, pentru că n’a murită memoria, 
du faptele, nu sufletulă lui, nu, căci elă 
w}I sărbătoresce dimpreună cu noi, e 
aici în mijloculă nostru; ér în ceriu se 
r0gă părintelui popórelorü pentru sfânta 
nóstrá religiune, dulcea nostră naţiune şi 
p&triă.

După învăţătura sfintei nóstre bise
rici este o împărtăşire a credinţei între 
sufletele nóstre şi ale celoră scumpi ai 
noştri repausaţl, deci ne-am coadunată 
în giurulă acestui sfântă altariu, de o 
parte ca să ne rugămă pentru eternulă 
repausü ală sufletului neuitatului nostru 
frate Simeonă Bărnuţă, ca să ne reîno- 
imü legăturile sufletului şi ale inimei 
cu sufletulă densului; ér de altă parte 
sé reînprospătămă în sufletulă şi inima 
nostră virtuţile cele înalte ale densului, 
pentrucă densulă a strălucita în sciinţă 
virtute, spirită sacrificătoră şi laboriosi
tate.

Şi cu dreptă cuvântă! Căci noi Ro
mânii punemă icóne în bisericile nóstre, 
ca privindü cu ochii trupului spre acelea, 
prin impresiunea făcută asupra spiritului 
ţi simţăminteloră nóstre, să se oglindeze 
în sufletele şi inima nostră virtuţile înalte 
•le sfinţiloră şi acturiloră sfinte repre-

i lentate prin acelea icóne, ca totă atâtea 
| aodele demne de imitată. Asemenea 
wimfi din istoria popórelorü şi religiuni- 
lorü, că fiecare religiune séu naţiune a 
»votü bărbaţi, cărora datorindu-le pro- 

ilü şi înflorirea sa, în semnü de re- 
eunoscinţă le pástrézá icónele séu por
tretele în institute publice, în musee şi 
în localităţile familiilorü, ca prin privirea 
Melóra sé se reînproâpeteze în memoria 
generaţiunei presente virtuţile bărbaţiloră 
mari, pe cari îi representeză icónele, şi 
li se imprime şi răsădâscă în inima şi 
wfletulü lorü şi mai vértosü alü genera- 

bí celei tinere sămânţa virtuţiloră 
înalte profesate prin acei bărbaţi; pen- 
irocă numai acelă poporü se póte avânta 
ii cutare gradă al culturei, şi póte cu- 

de locü între popórele Europei civi- 
&ate, şi acela va avea viitoră, care’şl 
peţuesce trecutulă său şi pe bărbaţii 
providenţiali, cari i-au condusă destinele, 
i-tt întemeiata presentele şi i-au croită 
tijtorulü.

Şi poporulü română în genere şi în 
deosebi celă din Sălagiu, ca celă ce 
voesce a cuprinde locü în concertulü 
popórelorü civilisate, şi-a îndeplini ună 
operată de regenerare în sînulă socie
tăţii omenescl, menite lui de Provedinţă, 
urmândă esemplulü altrrü popóre îna
intate pe cariera culturei şi a civilisa- 
ţiunei, — în cjiua de astădl în semnü 
de recunoscinţă pentru lumina sciinţei 
şi a virtuţiloră înalte revărsate de cătră 
Simeoă Bărnuţă, peste orisonulă bisericei 
şi naţiunei române; reîmprospetându-şi 
înaintea ochiloră sufletului icóna lui cea 
mărâţă împodobită cu laurulü âciinţei şi 
alü virtuţiloră nemuritóre, —  îşi depune 
înaintea umbrei lui chiarificate tributulü 
cultului, alü iubirei şi veneraţiunei p ie ; 
şi-şi reînprospătă în sufletulü şi inima 
sa virtuţile lui cele înalte lăsate nouă 
de scumpă moştenire în opurile sale; şi 
sămânţa inţelepciunei şi a virtuţiloră lui 
se va sili a-o răsădi şi în inima şi sufle
tulă sucrescinţei celei tinere din genera- 
ţiune în generaţiune.

Voi fraţiloră români din Bocşa ro
mână, cari puteţi fi mândri că din sînulă 
vostru a răsărită lucéfárulü Simeonă 
Bărnuţă, ce şi ac3l strălucesce pentru 
celă însetată de sciinţă şi virtute, peste 
orisonulă bisericei şi naţiunei române ; 
voi fii naţiunei române, bărbaţi, femei, 
juni şi prunci închipuiţi-vă înaintea su
fletului vostru icóna nemuritorului Simeon 
Bărnuţă, şi virtuţile cu cari e încununată 
acea icóná mărâţă: adecă iubirea sciinţei, 
moralităţii, a spiritului sacrificatoră, a 
muncei seu laboriosităţii, a temperanţei 
séu cumpătului, — întipăriţi-le precum 
în înimele vóstre, aşa şi într’ale prunci- 
loră voştri, pentrucă numai acestea vir
tuţi vă-voră aduce la înflorire pe voi, 
familiile vóstre, sătulă vostru şi naţiunea 
nostră, acestea vă voră face numele ne- 
muritoră încă pe acestă pământă, er din
colo de mormântă vă voră câştiga cu
nuna fericirei cerescl.

Er repausatulă nostru confrate Simeon 
Bărnuţă, căruia, afară de monumentulă 
ridicată prin mâni omenescl în acestă 
sfântă locü, acll i-amü ridicată toţi câţi 
suntemă totă atâtea monumente nepe’ i- 
tóre clădite din simţămintele pie în sa
crariulă inimei oră nóstre, şi i-amü împle- 
titü din rugăciunile nóstre legate prin 
lacrămile iubirei cunună scumpă a ne- 
murirei numelui pe acestü páméntü, — 
să’i cjicemă, că pănă în diua cea mare a 
judeţului, când ârăşi ne vomü vedé şi 
va primi din mâna Judecătorului celui 
dreptü, a lui Christosă, cununa mărirei 
cerescl, — să-i fiă ţărîna mormântului 
uşoră şi memoria neuitată! Aminti.

Rëmasü bunii.
Cerândă serviciulă, care-la ocupă, 

depărtarea mea din Sălagiu, unde am 
lucrată ani 19 pe terenula învăţământu
lui poporală, prin aceste rânduri îmi iau 
rămasă bună dela brava învăţătorime şi 
preoţime selăgiană, cu care împreună am 
luerată pe terenulă cultivărei poporului, 
şi dela toţi aceia, cari în decursulă aces
tei lungi serie de ani m’au onorat cu pre- 
ţiosa loră afecţiune pretinescă şi dela 
cari, din causa scurţimei timpului şi te
ritoriului vastă nu’ml potă lua rămasă bun, 
decâtă pe acestă cale.

Zelau, 24 Augustă 1889.
Gavrilu Ţrifn,

prof. ord. prep. şi vice-preşedintele 
„Reuniunei învăţ. rom.

Malţămită publică mărinimoşiloru con
tribuitori

pentru edificarea, bisericei române din Deşiu.

1.) Escelenţia Sa Domnulă Dr. Ionă 
Vancea, Metropolita 50 fl. v. a. 2.) Dom
nii : Constantin Papfalvi, preposită 5 fl., 
B.) I. M. Moldovană, canonică 10 fl., 4.) 
Alesandru Micu, canonică 5 fl., 5.) Dr. 
I. Raţiu, canonică B fl., 6) E. Vlasa 2 fl., 
7) Dr. Grama, canonică 3 fl., 8) Ludo- 
vică Csato, advocată 2 fl., 9) Sim. Popă 
Mateiu, canonică 5 fl, 10) Ios. Hossu, cano
nică 1 fl. toţi din Blaşiu; colectantă 
d. advocată din Deşiu Gabrielă Manu.
11) Teodoră Nicolau din Braşovă 1 fl. 
sosiţi la adresa lui P. Mureşianu. 12) 
Floriană Cocianu, advocată în Cehă 5. fl.

Demetriu Suciu, advocată în Cehă 1 fl. 
prin d. Dr. Mihali, preşedintele comite
tului de încassare.
Deşiu, la 28 Augustă 1889.

prin Petru Mureşianu,
cassară.

T. P. Domni, cărora li s’au trimisă 
liste de subscriere, suntă rugaţi a ni le 
retrimite cu ofertele încassate câtă de 
curândă.

TELEGRAMELE „GAZ. TRANS“.
(Serviciulă biuroului de coresp. din Pesta.)

Pesta, 27 Augustü. Şahulă Per- 
siei a sosita aseră aci, fiindü pri
mita de arhiducele Iosifu, de mi
niştri şi de generali. Conductulü 
pana la hotelü a fostu. íórte im- 
posantu, la vr’o 100,000 de omeni 
au salutată pe Şahulu cu strigăte 
puternice.

Berlinu, 27 Augustü. Impera- 
tulü a conferitü arhiducelui Fran- 
ciscü Eerdinand ordinulü vulturu
lui negru.

Petersbugu, 27 Augustü. Ple
carea împăratului şi a împerătesei 
a fostü amânată cu câteva <̂ .ile 
din causa îmbolnăvirei marelui 
principe Vladimirü.

Copenhaga, 27 Augustü. Se vor- 
besce, că Ţarulti în căletoria sa 
în Germania va fi însoţitfi de ma
rele principe succesorü alü tro
nului.

Berlinu, 27 Augustü. Foile ofi- 
cióse se provocă la reorganisarea 
armatei francese şi pledézá pentru 
sporirea puterilorü combatante 
germane. Se vorbesce, că se vorü 
cere credite militare fórte marí.

BucurescT, 27 Augustü. „Tele- 
grafulü Romanü“ anunţă din Sofia, 
cá agitaţiunea rusofilă în favórea 
prinţalui Leuchtenburg, ginerele 
principelui Muntenegrului, e în 
crescere.

Varşovia, 28 Augustü. Scirea 
lui „Pester Lloyd“ : Unü numera 
de 28 supuşi austriacî au primitü 
ordinü se páráséscá neíntárcfiatü Var
şovia şi teritoriulü rusü.

Praga, 28 Augustü. Reuniunea 
academică boemă „Besen“ a fostű 
disolvata de autoritate, din causă 
că a trimisü o dalegaţiune la con- 
gresulü studenţiloril din Parisü.

Zara, 28 Augustü. „Narodny 
List“ publică programulü maiori- 
tăţii dietei Dalmatine, care cere 
alipirea Dalmaţiei la Croaţia.

Berlinu, 28 Augustü. „Kreuz- 
zeitung“ publică sciri despre urniri 
de trupe rusesci înainte.

Párisii, 28 Augustü. Ministrulü 
de interne a ordonatü printr’o cer- 
culară confidenţială cătră funcţio
narii poştali, sé confisce tóté scri
sorile şi circularele lui Boulanger. 
Circulara ministrului a ajunsü cu 
tóté astea în publicitate prin abu- 
sulü funcţionariloru.

DIVERSE.
0 statistică  a Londrei. Din urmă-

t6rele date îşi p6te face cineva o ideiă 
despre mărimea capitalei engleze. In 
Londra totă la 4 minute se întâmplă o 
nascere aşa, că la flă-care două ore se 
vină 30 de nascerî. Totă în acelaşă 
timpti îşi dau sufletulă 20 persâne. Ună 
4iară, care ar vrea să publice tote ca
şurile de morte şi de nascere, ar trebui 
să jertfescă în fiecare 4* col6ne întregi 
spre scopulă acesta. Lungimea tuturoră 
uliţeloră Londrei, faoe peste 7000milurl 
engleze. D6că ai vre să umbli prin ele 
prin tote, chiar d6că ai merge pe <ji 20 
milurl engleze, adecă 4 milurl geografice, 
cam 29 chilometri —  totuşi ţi-ar trebui 
ună ană întregă. Spre stâmpărarea f6- 
mei Londra întrebuinţ^ză pe fiecare ană
500,000 boi, 2 mili6ne ol, 200,000 viţei, 
8 mii. galiţe, 500 mii. funţl pesce, totă 
atâtea scoici, 200,000 animale ţest6se, 
raci etc. Căruia nu i-s’ar părea destulă

atâta, îi vomă spune, că afară de aces
tea se mai consumă mai multe mili6ne 
tone (â 20 măjl) conserve de pesce, can
tităţi enorme de pome şi legume de tot 
felulă, şi 50 mii. bushel (â 35.2 litri) grâu. 
Aceste bagatele se mână pe gâtă în jos 
cu 200 mii. pătrare de bere, 10 mii. 
pătare rumă şi 50 milione pătrare de 
vinuri.

Fetiţele mici în China. încă şi acum 
mai există în China datina înfricoşată, 
că mulţi părinţi, când li-se nască fetiţe 
le aruncă şi le înecă în rîulă celă mai 
de aprdpe ca să se scape de ele, cu 
deosebire în Fokia şi Chekiamg. V ice 
regele d’acolo a dată o ordinaţiune în 
cnntra acestei datine, pedepsindă. pe fiă- 
cine, care nu va urma-o, cu 60 bâte şi 
exilare pe ună ană de clile-

Unfl prânzii uriaşii. Duminecă s’a 
dată în Parisă ună prâncjă, la care co
muna a Invitată pe toţi primarii Franciei. 
De faţă au fostă 13,000 primari. In sala 
de industriă din câmpurile eliseice s’a 
întinsă o „măsuţă“ pentru 15,000 per- 
sone. Pentru preşedintele republicei, mi
niştri şi alte persone distinse s’a întoc
mită o mesă de onore pe o ridicătură 
de doi metri; în nemijlocită apropiere 
de acesta era mesa diariştiloră; la ban
chetă s’au folosită 80,000 farfurii, care 
puse una peste alta ar fi întrecută cu 
înălţimea mai de multe ori înălţimea 
turnului Eifel. Mai departe s’au între
buinţată 50,000 furcuţe, 20,000 cuţite,
16,000 linguri, 15,000 linguriţe pentru 
ceaiu şi 52,000 pahare. Serviţiulă îlă în
deplineau 1000 hotelieri, 75 bucătari, 
şi 10 ajutători pregăteu bucatele. S’au 
consumată 2800 litrisupă, 3,000 kilogr,. 
pesce, 2500 kg. muşchi, 1200 curcani 
şi 800 raţe. In fine s’au băută 27,000 
butelii vină, 4000 apă minerală şi 3000 
cu apă de ghiaţă.

Atentatulu din Roma. Am fostă îm
părtăşită, că în Roma, pe piaţa Colonna, 
s’a comisă ună atentată cu o bombă. *Ca 
bănuită, de a fi utorulă atentatului, a fost 
arestată anarhistulă Frattini. Acestă a- 
restare a pusă pe autorităţi pe urma 
unui grupă anarhistă forte mare, necu
noscută pănă acum şi numită cerculă 
-della revolta“ .

Necrologu. Michael Gross, comer
ciantă în Braşovă, a încetată din vi- 
eţă, Marţi în 27 Augustă a. m., în vârstă 
de 85 ani. Imormentarea se va. face în
29 Augustă d. a. în cimiterulă ev. conf. 
augsb.

Cursu l» pieţei Braşovu
din 28 Augustă st. n. 1889.

Bancnote românescl Cump. 9.41 Vênd. 9.44
Argint* românescă - n 9.37 D 9.40
Napoleon-d’orl - - - „ 9.42 n 9.45
Lire turcescl - - - „ ' 10.68 10.74
Imperiali - - - - „ 9.68 r> 9.74
G-albinî . „ 5.56 fi 5.60
Scris. fonc. „Albina“6°/0 „ 102.- n —

n  r n  5°/o m 98.69 n 9 9 .-
Ruble rusescî - - • „ 122.50 j) 123.50
Mărci germane - - „ 58.— îî 58.25

Cnrsulü la bursa de Viena
din 27 Augustă st. n. 1889.

Renta de aură. 4°/0 - - - - - - 99,60
Renta de hârtiă5u/fl . . .  - . . 94.55
Imprumutulü cäilorü. ferate ungare - __.__
Amortisarea datoriei cäilorü ferate de

osta ungare (1-ma emisiune) - - 100.__
Amortisarea datoriei cäilorü ferate de

ostü ungare (2-a emisiune) - - __.__
Amortisarea datoriei cäilorü terate de

ostü ungare (B-a emiVune) - - 112.__
Bonuri rurale ungare - - - - -  104.70
Bonuri cu clasa de sortare - - - - 104.70
Bonuri rurale Banatâ-Timişfc - - - 104.70
Bonuri cu cl. de sortare - - - - 104.70
Bonuri rurale transilvane - - - - 104.70
Bonuri croato -slavone...................105.____
Despăgubirea pentru dijma de vinü

ungurescü - - - - - - -  99.75
Imprumutulü cu premiulü ungurescü 138.25 
Losurile pentru regularea Tisei şi Se-

ghedxnului - - 130.—
Renta de hârtiă austriacă . . . .  83.45
Ranta de argintü austriacă . . . .  84.30
Renta de aurü austriacă - - - - -  109.80
Losuri din 1860 - - - - - - - 129.__
Acţiunile bă,ncei austro-ungare - - 907.__
Acţiunile bäncei de creditü ungar. - 315.—
Acţiunile bäncei de creditü austr. - 304.25
Galbeni împărătesei- - - - - - -  5,64
Napoleon-d’orl . . . . . . . .  9,5g
Mărci 100 împ. germane . . . .  58.22
Londra 10 Livres Sterlinge . . .  - 119.30

Editorü şi Redactoră responsabilă:
Dr. Aurel Mureşianu.
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„ALBINA«,
institutu de creditu şi de economii

ZETilisuLsi B r a s o v u .*

Amanetesâ mărfuri
cu interese de 6 pănă la 7°[0

în sensulu regulamenteloru ei referitore,— primeşte 
mărfuri spre imagazinare în magazinele ei pro
prii de lângă gară, de asemenea închiriază pe 

teritoriulu ei şi locuri pentru depositare.

Informaţiunl mai de aprope se potti h a  
4ilnicii în biroult institutului, piaţă No. 30, 
dela 8— 2 ore i  p.

84,13

Cea mai plăcută apă minerală.

minerală
4m

i — r ,  i—  ■ r - —  i
^■9
prin celîi mai bog&tu conţinută de acidu carbonică şi 
celă mai CUratU acidu alGaliCU — făcendu abstracţiune 
de eminenta ei valore medicală în contra lipsei de 
apetitu, În contra indigestiunei, greutăţii Ia stomacu, bo- 
leloru de rinichi şi ale canaleloru urmului, nervosităţii, 
anemiei Şi slăbiciunei — se distinge escelentu ca bău
tura obicinuită de tote celelalte ape de asemenea na
tura, avendă proprietatea, ca gustulă ei plăcută şi ră
coritorii se se menţie mai multă timpă.

După opiniunea autorităţiloră competente Apa mi
nerală de „ I B e p â t “ - în urma norocosei ei compo- 
siţinnî chemice şi alti conţinutului ei estraordinară de 
bogatu În ac id -T J . c a r l o o n ic i J L  — principialminte 
n s i t r i i i m .  d .e  a c i d e i  c  s ir io  c r i i c - u .  c c n -  
c e n t r a . t ’Cl—întrece nu numai tote apele minerale 
de felulu acesta din AustrO-Ungaria, ci şi  ̂multe din 
cele mai renumite ape minerale din Străinătate.

Este de căpătată la tote băcăniile mai mari, far
macii si restaurante, precum şi în cantităţi mai mari la

DepositulQ principalii ShfiM M BI

0. (jIESEL, Braşoyfl,
109,24-18 S ta c L a , T e a t r  a.l-u.1 2>To. 3 1 2

\
Apă minerală forte plăcuta pentru vinű.

SŰ

DESCHIDEREA D M  STABILIENTU DE TAPIŢERIA.
Am onore a anunţa onorabileloră Domne prin acesta, 

că stabilimentulu de tapiţeriă ce l’am avută de mai mulţî ani 
în strada Scheiloru Nr. 118, îlă voiu continua din 4iua de as* 
tăcjî sub firma

WILHELMINA 2IMMEEMANN
în noulă locală din s t r a d a ,  "\7“ă m e i  2STo_ 1 2 .

Pentru a corespunde tuturoru aşteptării oră ’mî-am mă* 
rită stabilimentulă meu cu totă felulă de articole din ramura 
lucrăriloră femeescl.

Esprimândă onorabileloră Domne adenca mea mulţumită 
pentru încrederea, ce mi-o au arătată pană acum, me reco
mandă şi pentru viitoră concursului Domniei-loră binevoitoru. 
Braşovu, în 28 Augusta 1889. Cu totă stima

i47g-i Wiihelmina Zimmermann.

Pe basa studiului meu specială (ceea ce potă documenta 
printr’ună atestată de cătră Balet-maestru ală operei reg. ung.), 
facă onor. publică cunoscută, că în acestă sesonu voiu des
chide cu 1 Septemyre în sala dela llHEotelTă. E u r o p a

SCOLA de D a u t  ii
î

unde pe şcolarii mei îi voiu învăţa după cea mai noue şi cea x 
mai bună metodă danţurile cele mai moderne. I

Honorarulu pentru cursulu de trei luni e de 12 fl. v. a. z 
înscrieri se facă (̂ ilnicu. în locuinţa mea Sub-Buciumîi  ̂

(Rosenanger) No. 588.
Pentru o câtă mai numerosă cercetare se r6gă cu t6ta stima

Franz Fiedler,
145.2—2 profesor-Q. cLe c3.a,n.ţ-u. c3.iplom.atu.

EXPOSIŢIUNEA UNIVERSALA DIN PARIS.

A S E  A D R E S A  s ^

G-EAND HOTEL DACIA
41. Boulevard St. Michel. Paris.

Hotelierii românii. Bucătăriă română-francesâ.
104,25-1

P U B L I C A Ţ Î U N E
referitore la prescrierea dărei.

Aflându-se conspectele prescrierei dă
rei pentru acestQ ana la subserisulu oficiu 
şi esecutându-se deja în tabelele acestui 
oficiu prescrierea tuturora soiurilora de 
dare, se provocă toţi dăjdierii, ca, spre 
scopula inducerei dărei şi aruncuiui loru 
com malQ pentru acesta ana în libelele

loru de dare, s£ se presenteze celll mulţi 
pănă in 15 Noemvrie a. c. la subscrisul!! 
oficiu.

B r a ş o v a, 1889.

Oflcinlu de ilare o r ă p l
Numere singuratice din „Ga

zeta Transilvaniei“ â 5 cr. se potu cum* 
pâra în tutungeria I .  C»r©s§, şi li 
librăria M ic u la e  C iu rc u .

FABRICA  ŞI D IRECŢIUNEA:
YI. Aeuss. Waitznerstr. 1696—1699.

Turnătoria de feru şi fabrica de maşini a lui SCHLICK.
S O C IE T A T E  P E  A C Ţ I I  Î N  B U D A P E S T A

BIROULÎF ÎN  ORASti ŞI DEPOSITULU:
YL Podmaniczkygasse 17.

GARNITURI DE TREÎÎIRATU CU VAPORU ŞI CU VfiRTEJU (GOPEL). 
Pluguri patent, ale lui SCHLICK cu 2 şi 3 fiare.
Maşini de senienatil în brazdă „HALADAS“

ale Ini Sclilicls-

i M a ş i n i  le x***m

Pluguri-Roy ai patent, ale lui Schlick şi Pluguri originale Yidats eu unu fieru, unelte agricole, grape, fărîmă» 
tori de bulgări, tocători, tăietori de sfecle, maşini pentru a sctfte mustu sfecleioru, sferimători de porumM (cucuruzii), 

mori pentru sfărîmatu, mori pentru curăţiţii, mori pentru măcinatu.
Părţi aparţinetore de tote sistemele de pluguri pentru reservâ ţinemu totdeuna îndepositu.— Preţurile cele mai eftine.— Condiţiunî de plată favorabik,

Preţuri-cu rente la cerere gratis ş i  franco. ^
Observare. Ne onorămu a aduce la cunoscinţa p. t. D-lora muşterii, că deşi ama mutata partea cea mai mare a birourilora nostre ce se aflau 

în Budapesta T I ,  Podmaniczkygasse No. 17, în etablisementula fabricei nostre aflătora: Budapesta, YI., Aeussere Waitznerstrasse Nr. 1696—99, to
tuşi susţinema în interesula şi pentru comoditatea onor. d-nî clienţi una birou în oraşa, în localitatea de mai susa, unde voma ţinea una depositfi din 
tote productele n6stre de obiecte pentru clidirl şi de maşini agricole. Cu înaltă stimă

8,18— 15 Direcţia turnătoriei de feri şi a falnicei de » i n i  a Ini SCHLICK —  societate pe

Tipografia A. MUREŞIANU, Braşovu.


